
 بسم الله الرحمن الرحیم

 اللهم صل علی محمد و آل محمد و عجل فرجهم

 

 نیازرا در نظر گرفته و سعی کنید بر اساس روشهایی که در تدبر قرآن به قرآن یاد گرفته اید، به این  تان* سوال و نیازی در زندگی

ای که بتوانید بر اساس آن عمل کنید.پاسخ دهید؛ به گونه  

 مراحل انجام کار

  : باب ورود به قرآن(طرح نیاز و سوال( 

چگونه میتوانم حال سوره مبارکه محمد صلی الله علیه و آله  منظرحال و هوای محمدی از با توجه به کارگاه های 

 ؟ خوب داشته باشم

 کتاب قرآن به قرآن( یازدهم)راهنما : درس کلیدی موضوع و کلمات و موضوعات ریز طرح با خود برای نیاز کردن واضح 

 حال خوب، ظاهری است یا درونی؟ راه تشخیص حال خوب چیست و چه آثاری دارد؟ .....حال خوب چیست؟

 (کتاب غایت و قرآن در شناکردن) نیاز با مرتبط کلمات و نکات استخراج و قرآن کل مطالعه 

 ختم مفهومی در رابطه با موضوع : فتح، فرح، یسر، صلح ، طیب، بشر، سکینه، بال، .... اینکلمات حاصل از

  :راهنما : درس دوازدهم کتاب قرآن به قرآن(جستجوی یکی از این واژه ها  و بررسی عرف این کلمه در قرآن( 

 ه سکینهجستجوی واژ

 کتاب  هفتم)راهنما : درس از آن  تیازبه عنوان سوره اصلی از میان سوره ها و استخراج نکات مرتبط با فتح   انتخاب سوره

 قرآن به قرآن(

 کتاب قرآن  سوم و چهارم)راهنما : درس  آن از نباز با مرتبط نکات استخراج وفتح  سوره برایمحمد   سوره زوج انتخاب

 به قرآن(

 های استخراج شده برای پاسخگیری جمع بندی و نتیجه 

 

ها و مراحل مرتبط با سؤالات آزمون را مطالعه نمایید.توانید با مراجعه به کتاب، روشنکات : در صورت لزوم می

در نظر گرفته شده است. ساعت و مجازی یک هفته  3در کارگاه حضوری زمان پاسخگویی به آزمون 

 

 :سوالات 

 ؟را بفرمایید آیه از هر قابل فهم در قرآن  نکات "سکینه"ه ژجستجوی وابا توجه به آیات حاصل از  .  1

 نکات قابل فهم از آیه آیه سوره

وَ قَالَ لهَمُْ نبَِیُّهمُْ إِنَّ آیةََ مُلْکهِِ أَنْ یَأتْیَِکمُُ التَّابوُتُ  سوره بقره

فیِهِ سَکیِنةٌَ مِنْ ربَِّکمُْ وَ بَقیَِّةٌ مِمَّا تَرَکَ آلُ موُسَى 

 لآَیةًَ لِکَی ذوَ آلُ هَاروُنَ تَحْمِلهُُ الْملَاَئِکةَُ إِنَّ فِ

 (248) مؤُْمنِیِنَ کنُتْمُْ إِنْ لَکمُْ

 



نشانه حکومت او، »و پیامبرشان به آنها گفت: 

این است که )*صندوق عهد*( به سوی شما 

خواهد آمد. )همان صندوقی که( در آن، 

آرامشی از پروردگار شما، و یادگارهای خاندان 

موسی و هارون قرار دارد؛ در حالی که 

کنند. در این موضوع، آن را حمل می فرشتگان،

ای )روشن( برای شماست؛ اگر ایمان نشانه

 «داشته باشید.

ثمَُّ أنَْزلََ اللَّهُ سَکیِنَتهَُ عَلَى رَسوُلهِِ وَ عَلَى الْمؤُْمنِیِنَ  سوره توبه

وَ أنَْزلََ جنُوُداً لمَْ تَروَهَْا وَ عذََّبَ الَّذِینَ کَفَروُا وَ 

 ( 26) الْکَافِرِینَ  جَزاَءُ لِکَذ

خود را بر پیامبرش و بر « سکینه»سپس خداوند 

مؤمنان نازل کرد؛ و لشکرهایی فرستاد که شما 

دیدید؛ و کافران را مجازات کرد؛ و این نمی

 است جزای کافران!

 

إِلاَّ تنَْصُروُهُ فَقدَْ نَصَرَهُ اللَّهُ إذِْ أَخْرَجهَُ الَّذِینَ 

کَفَروُا ثَانِیَ اثنْیَْنِ إذِْ هُمَا فِی الغَْارِ إذِْ یَقوُلُ 

لِصَاحبِهِِ لاَ تَحْزَنْ إِنَّ اللَّهَ معَنََا فَأنَْزلََ اللَّهُ سَکیِنتَهَُ 

ا وَ جعََلَ کَلِمةََ الَّذِینَ عَلیَهِْ وَ أَیَّدَهُ بِجنُُودٍ لمَْ تَروَهَْ

کَفَروُا السُّفْلَى وَ کَلِمةَُ اللَّهِ هِیَ العُْلیَْا وَ اللَّهُ عَزِیزٌ 

 ( 40) حَکیِمٌ

اگر او را یاری نکنید، خداوند او را یاری کرد؛ 

)و در مشکلترین ساعات، او را تنها نگذاشت؛( 

آن هنگام که کافران او را )از مکهّ( بیرون 

در حالی که دوّمین نفر بود )و یک نفر کردند، 

بیشتر همراه نداشت(؛ در آن هنگام که آن دو 

غم »گفت: در غار بودند، و او به همراه خود می

 «مخور، خدا با ماست!

 

 سوره فتح

 

هوَُ الَّذِی أنَْزلََ السَّکیِنةََ فِی قُلوُبِ الْمؤُْمِنِینَ 

لیَِزدْاَدُوا إِیمَاناً مَعَ إِیمَانهِمِْ وَ لِلَّهِ جنُوُدُ السَّمَاواَتِ 

 ( 4وَ الْأَرْضِ وَ کَانَ اللَّهُ عَلیِماً حکَیِماً )

او کسی است که آرامش را در دلهای مؤمنان 

شان بیفزایند؛ نازل کرد تا ایمانی بر ایمان

لشکریان آسمانها و زمین از آن خداست، و 

 خداوند دانا و حکیم است.

 



لَقدَْ رَضِیَ اللَّهُ عَنِ المْؤُْمنِیِنَ إذِْ یبَُایعِوُنَکَ تَحتَْ 

الشَّجَرَةِ فعََلمَِ مَا فِی قُلوُبهِمِْ فَأنَْزلََ السَّکیِنةََ عَلَیهْمِْ 

 ( 18وَ أَثَابهَمُْ فتَْحاً قَرِیباً )

هنگامی که در زیر آن -خداوند از مؤمنان 

شد؛  راضی و خشنود -درخت با تو بیعت کردند

خدا آنچه را در درون دلهایشان )از ایمان و 

دانست؛ از این رو صداقت( نهفته بود می

آرامش را بر دلهایشان نازل کرد و پیروزی 

 نزدیکی بعنوان پاداش نصیب آنها فرمود؛

 

إذِْ جعََلَ الَّذِینَ کَفَروُا فِی قُلوُبهِمُِ الْحَمیَِّةَ حَمیَِّةَ 

لَ اللَّهُ سَکیِنَتَهُ عَلَى رَسوُلهِِ وَ عَلَى الْجَاهِلیَِّةِ فَأنَْزَ

الْمؤُْمنِیِنَ وَ أَلْزَمهَمُْ کَلِمةََ التَّقوَْى وَ کَانُوا أَحَقَّ بهَِا 

( 26ءٍ عَلیِماً )وَ أهَْلهََا وَ کَانَ اللَّهُ بِکُلِّ شَیْ  

)به خاطر بیاورید( هنگامی را که کافران در 

اشتند؛ و دلهای خود خشم و نخوت جاهلیتّ د

)در مقابل،( خداوند آرامش و سکینه خود را بر 

فرستاده خویش و مؤمنان نازل فرمود و آنها را 

به حقیقت تقوا ملزم ساخت، و آنان از هر کس 

تر و اهل آن بودند؛ و خداوند به همه شایسته

 چیز دانا است.

 

 

 را بیان بفرمایید؟ در قرآن نکاتی در رابطه با عرف این کلمه.  2

 

 

 

 

 

 ؟بفرمایید در چند جمله به عنوان سوره اصلی از میان سوره ها فتح   انتخاب سورهعلت . 3

 

 

 

 

 



 ترجمه سوره فتح

 به نام خداوند بخشنده بخشایشگر (0) الرَّحیِمِ نِبسِمِْ اللَّهِ الرَّحْم

 ساختیم!... ما برای تو پیروزی آشکاری فراهم ( 1إنَِّا فتََحنَْا لَکَ فتَْحاً مبُِیناً )

لیَِغْفِرَ لَکَ اللَّهُ مَا تَقدََّمَ مِنْ ذنَبِْکَ وَ مَا تَأَخَّرَ وَ یتُمَِّ 

 ( 2نعِْمتَهَُ عَلیَْکَ وَ یهَدِْیَکَ صِراَطاً مسُتَْقیِماً )

دادند ببخشد )و حقّانیت تو را ثابت ای را که به تو نسبت میتا خداوند گناهان گذشته و آینده

 را بر تو تمام کند و به راه راست هدایتت فرماید؛ نموده( و نعمتش

 ناپذیری نصیب تو کند.و پیروزی شکست ( 3وَ ینَْصُرَکَ اللَّهُ نَصْراً عَزِیزاً )

هوَُ الَّذِی أنَْزلََ السَّکیِنةََ فِی قُلوُبِ الْمؤُْمِنِینَ 

مَاواَتِ لیَِزدْاَدُوا إِیمَاناً مَعَ إِیمَانهِمِْ وَ لِلَّهِ جنُوُدُ السَّ

 ( 4وَ الْأَرْضِ وَ کَانَ اللَّهُ عَلیِماً حکَیِماً )

او کسی است که آرامش را در دلهای مؤمنان نازل کرد تا ایمانی بر ایمانشان بیفزایند؛ 

 لشکریان آسمانها و زمین از آن خداست، و خداوند دانا و حکیم است.

جنََّاتٍ تَجْرِی مِنْ لیِدُْخِلَ الْمؤُْمنِیِنَ وَ الْمؤُْمِنَاتِ 

تَحتْهَِا الْأنَهَْارُ خَالدِِینَ فیِهَا وَ یُکَفِّرَ عنَهْمُْ سیَِّئَاتهِمِْ 

 ( 5اً عَظیِماً )فوَْز اللَّهِ عنِدَْ لِکَوَ کَانَ ذ

هدف )دیگر از آن فتح مبین( این بود که مردان و زنان با ایمان را در باغهایی )از بهشت( وارد 

مانند، و زیر )درختانش( جاری است، در حالی که جاودانه در آن میکند که نهرها از 

 بخشد، و این نزد خدا رستگاری بزرگی است!گناهانشان را می

وَ یعُذَِّبَ الْمنَُافِقیِنَ وَ الْمنَُافِقَاتِ وَ الْمشُْرکِیِنَ وَ 

رَةُ الْمشُْرکَِاتِ الظَّانِّینَ بِاللَّهِ ظَنَّ السَّوْءِ عَلیَهْمِْ دَائِ

السَّوءِْ وَ غَضبَِ اللَّهُ عَلیَهْمِْ وَ لعََنَهمُْ وَ أَعدََّ لهَمُْ 

 ( 6جهَنََّمَ وَ سَاءَتْ مَصیِراً )

برند مجازات و )نیز( مردان و زنان منافق و مردان و زنان مشرک را که به خدا گمان بد می

بر خودشان نازل کشند( تنها کند؛ )آری( حوادث ناگواری )که برای مؤمنان انتظار می

شود! خداوند بر آنان غضب کرده و از رحمت خود دورشان ساخته و جهنم را برای آنان می

 آماده کرده؛ و چه بد سرانجامی است!

وَ لِلَّهِ جنُوُدُ السَّمَاواَتِ وَ الْأَرْضِ وَ کَانَ اللَّهُ عَزِیزاً 

 ( 7حَکیِماً )

 ناپذیر و حکیم است.!و خداوند شکستلشکریان آسمانها و زمین تنها از آن خداست؛ 

 دهنده فرستادیم،دهنده و بیمبه یقین ما تو را گواه )بر اعمال آنها( و بشارت ( 8إنَِّا أَرْسَلنَْاکَ شَاهدِاً وَ مبُشَِّراً وَ نذَِیراً )

لتِؤُْمنُِوا بِاللَّهِ وَ رَسوُلهِِ وَ تعَُزِّروُهُ وَ توُقَِّروُهُ وَ 

 ( 9تسُبَِّحوُهُ بُکْرَةً وَ أَصیِلاً )

تا )شما مردم( به خدا و رسولش ایمان بیاورید و از او دفاع کنید و او را بزرگ دارید، و خدا 

 را صبح و شام تسبیح گویید.

نَّمَا یبَُایعِوُنَ اللَّهَ یدَُ اللَّهِ فوَْقَ إِنَّ الَّذِینَ یبَُایعِوُنَکَ إِ

أَیدِْیهمِْ فَمَنْ نَکثََ فَإنَِّمَا ینَْکثُُ علَىَ نَفسْهِِ وَ مَنْ 

أوَفَْى بِمَا عَاهدََ عَلیَهُْ اللَّهَ فَسیَُؤْتیِهِ أَجْراً عَظیِماً 

(10 ) 

نمایند، و دست خدا بالای میکنند )در حقیّقت( تنها با خدا بیعت کسانی که با تو بیعت می

شکنی کند، تنها به زیان خود پیمان شکسته است؛ و آن دست آنهاست؛ پس هر کس پیمان

 کس که نسبت به عهدی که با خدا بسته وفا کند، بزودی پاداش عظیمی به او خواهد داد.

سیََقوُلُ لَکَ الْمُخَلَّفوُنَ مِنَ الْأَعْراَبِ شغََلتَنَْا أَمْوَالنَُا 

وَ أهَْلوُنَا فَاسْتَغْفِرْ لنََا یَقوُلوُنَ بِأَلسْنِتَهِمِْ مَا لیَْسَ فِی 

قُلوُبهِمِْ قُلْ فَمَنْ یَمْلِکُ لکَمُْ مِنَ اللَّهِ شیَئْاً إِنْ أَراَدَ 

بِکمُْ ضَراًّ أوَْ أَراَدَ بِکمُْ نَفعْاً بَلْ کَانَ اللَّهُ بِمَا 

 ( 11تعَْمَلوُنَ خبَیِراً )

حفظ( اموال و ») گویند:نشین )عذرتراشی کرده( میفان از اعراب بادیهبزودی متخلّ

های ما، ما را به خود مشغول داشت )و نتوانستیم در سفر حدیبیهّ تو را همراهی کنیم(، خانواده

چه »گویند که در دل ندارند! بگو: آنها به زبان خود چیزی می« برای ما طلب آمرزش کن!

داوند از شما دفاع کند هرگاه زیانی برای شما بخواهد، و یا اگر تواند در برابر خکسی می

 «دهید آگاه است!نفعی اراده کند )مانع گردد(؟! و خداوند به همه کارهایی که انجام می

بَلْ ظنََنْتمُْ أَنْ لَنْ ینَْقَلبَِ الرَّسوُلُ وَ الْمؤُْمنِوُنَ إِلَى 

 ظَنَّ ظنَنَتْمُْ وَ لوُبِکمُْقُ فِی لِکَأهَْلیِهِمْ أبََداً وَ زُیِّنَ ذ

 ( 12) بوُراً قَومْاً کُنتْمُْ وَ السَّوءِْ

های خود بازنخواهند گشت؛ و این ولی شما گمان کردید پیامبر و مؤمنان هرگز به خانواده

)پندار غلط( در دلهای شما زینت یافته بود و گمان بد کردید؛ و سرانجام )در دام شیطان 

 !افتادید و( هلاک شدید

وَ مَنْ لمَْ یؤُْمِنْ بِاللَّهِ وَ رَسوُلهِِ فَإنَِّا أَعتْدَنَْا لِلْکَافِرِینَ 

 ( 13سعَیِراً )

آن کس که به خدا و پیامبرش ایمان نیاورده )سرنوشتش دوزخ است(، چرا که ما برای 

 ایم!کافران آتش فروزان آماده کرده

وَ لِلَّهِ مُلْکُ السَّمَاواَتِ وَ الْأَرْضِ یَغْفِرُ لمَِنْ یشََاءُ وَ 

 ( 14یعُذَِّبُ مَنْ یشََاءُ وَ کَانَ اللَّهُ غَفوُراً رَحیِماً )

مالکیت و حاکمیت آسمانها و زمین از آن خداست؛ هر کس را بخواهد )و شایسته بداند( 

 خداوند آمرزنده و رحیم است. کند؛ وبخشد، و هر کس را بخواهد مجازات میمی

گویند: هنگامی که شما برای به دست آوردن غنایمی حرکت کنید، متخلّفان )حدیبیهّ( میسیََقوُلُ الْمُخَلَّفوُنَ إذِاَ انْطَلَقتْمُْ إِلَى مغََانمَِ لتَِأْخذُوُهَا 



ذَروُنَا نَتَّبعِْکمُْ یُرِیدوُنَ أَنْ یبُدَِّلوُا کلَامََ اللَّهِ قُلْ لَنْ 

 بَلْ فسَیََقُولوُنَ قَبْلُ مِنْ اللَّهُ قَالَ لِکمُْتتََّبِعُونَا کذَ

 ( 15ا لاَ یَفْقهَوُنَ إِلاَّ قَلیِلاً )کَانوُ بَلْ سدُُوننََاتَحْ

هرگز نباید »خواهند کلام خدا را تغییر دهند؛ بگو: بگذارید ما هم در پی شما بیائیم، آنها می»

شما نسبت به »گویند: آنها به زودی می« ه خداوند از قبل گفته است!بدنبال ما بیایید؛ این گون

 فهمند!ولی آنها جز اندکی نمی« ورزید!ما حسد می

قُلْ لِلْمُخَلَّفیِنَ مِنَ الْأَعْراَبِ ستَدُْعوَْنَ إِلَى قوَمٍْ أوُلِی 

بَأْسٍ شدَِیدٍ تُقَاتِلوُنهَمُْ أَوْ یسُْلِموُنَ فَإِنْ تُطیِعُوا 

یؤُتِْکمُُ اللَّهُ أَجْراً حسَنَاً وَ إِنْ تتَوََلَّواْ کَمَا تَوَلَّیتْمُْ مِنْ 

 ( 16اً )قبَْلُ یعُذَِّبْکمُْ عذَاَباً أَلِیم

شود که بسوی قومی نیرومند و جنگجو بزودی از شما دعوت می»به متخلّفان از اعراب بگو: 

بروید و با آنها پیکار کنید تا اسلام بیاورند؛ اگر اطاعت کنید، خداوند پاداش نیکی به شما 

شما را با  -همان گونه که در گذشته نیز سرپیچی کردید-دهد؛ و اگر سرپیچی نمایید می

 «دهد!ذاب دردناکی کیفر میع

لیَْسَ عَلَى الْأَعمْىَ حرَجٌَ وَ لاَ علَىَ الْأعَرَْجِ حَرجٌَ وَ 

لاَ عَلَى الْمرَیِضِ حرََجٌ وَ مَنْ یُطِعِ اللَّهَ وَ رسَوُلهَُ 

یدُْخِلهُْ جنََّاتٍ تَجْریِ مِنْ تَحتْهَِا الْأنَهَْارُ وَ مَنْ یتَوَلََّ 

 ( 17یماً )یعُذَِّبهُْ عذَاَباً أَلِ

بر نابینا و لنگ و بیمار گناهی نیست )اگر در میدان جهاد شرکت نکنند(؛ و هر کس خدا و 

کند که نهرها از زیر رسولش را اطاعت نماید، او را در باغهای )از بهشت( وارد می

)درختانش( جاری است؛ و آن کس که سرپیچی کند، او را به عذاب دردناکی گرفتار 

 سازد!می

رَضِیَ اللَّهُ عَنِ المْؤُْمنِیِنَ إذِْ یبَُایعِوُنَکَ تَحتَْ  لَقدَْ

الشَّجَرَةِ فعََلمَِ مَا فِی قُلوُبهِمِْ فَأنَْزلََ السَّکیِنةََ عَلَیهْمِْ وَ 

 ( 18أَثَابهَمُْ فتَْحاً قَرِیباً )

راضی و خشنود شد؛  -هنگامی که در زیر آن درخت با تو بیعت کردند-خداوند از مؤمنان 

دانست؛ از این رو آرامش خدا آنچه را در درون دلهایشان )از ایمان و صداقت( نهفته بود می

 را بر دلهایشان نازل کرد و پیروزی نزدیکی بعنوان پاداش نصیب آنها فرمود؛

وَ مغََانمَِ کَثِیرَةً یَأْخذُوُنهََا وَ کَانَ اللَّهُ عَزِیزاً حکَیِماً 

(19 ) 

آورید؛ و خداوند شکست ناپذیر و حکیم بسیاری که آن را به دست میو )همچنین( غنایم 

 است!

وَعدَکَمُُ اللَّهُ مغََانمَِ کَثِیرَةً تَأْخذُوُنهََا فعََجَّلَ لَکمُْ 

 النَّاسِ عنَْکمُْ وَ لتَِکوُنَ آیةًَ أَیدِْیَ کَفَّ وَ ذِهِٰ  ه

 ( 20لِلْمؤُْمنِیِنَ وَ یهَدِْیَکمُْ صِراَطاً مسُتَْقیِماً )

آورید، ولی این یکی را خداوند غنایم فراوانی به شما وعده داده بود که آنها را به دست می

ای [ را از شما بازداشت تا نشانهزودتر برای شما فراهم ساخت؛ و دست تعدّی مردم ] دشمنان

 برای مؤمنان باشد و شما را به راه راست هدایت کند!

وَ أُخْرَى لمَْ تَقدِْروُا عَلیَهَْا قدَْ أَحَاطَ اللَّهُ بِهَا وَ کَانَ 

 ( 21ءٍ قدَِیراً )اللَّهُ عَلَى کُلِّ شیَْ 

کند( که شما توانایی آن را ندارید، ولی قدرت و نیز غنایم و فتوحات دیگری )نصیبتان می

 خدا به آن احاطه دارد؛ و خداوند بر همه چیز تواناست!

 قَاتَلَکمُُ الَّذِینَ کَفَروُا لوََلَّواُ الْأدَبَْارَ ثمَُّ لاَ وَ لوَْ

 ( 22یَجدِوُنَ وَلیِّاً وَ لاَ نَصیِراً )

کردند، سپس ولیّ کردند بزودی فرار میو اگر کافران )در سرزمین حدیبیهّ( با شما پیکار می

 یافتند!و یاوری نمی

بْلُ وَ لَنْ تَجدَِ لسِنَُّةِ اللَّهِ سنَُّةَ اللَّهِ الَّتِی قدَْ خَلتَْ مِنْ قَ

 ( 23تبَدِْیلاً )

این سنتّ الهی است که در گذشته نیز بوده است؛ و هرگز برای سنتّ الهی تغییر و تبدیلی 

 نخواهی یافت!

وَ هوَُ الَّذِی کَفَّ أَیدِْیهَمُْ عنَْکمُْ وَ أَیدِْیَکمُْ عنَهْمُْ 

ببَِطْنِ مَکَّةَ مِنْ بعَدِْ أَنْ أَظْفَرکَمُْ عَلیَهْمِْ وَ کَانَ اللَّهُ 

 ( 24بِمَا تعَْمَلوُنَ بَصیِراً )

د از او کسی است که دست آنها را از شما، و دست شما را از آنان در دل مکهّ کوتاه کرد، بع

 دهید بیناست!آنکه شما را بر آنها پیروز ساخت؛ و خداوند به آنچه انجام می

همُُ الَّذِینَ کَفَروُا وَ صدَُّوکمُْ عَنِ الْمسَْجدِِ الْحَراَمِ 

وَ الهْدَْیَ معَْکوُفاً أَنْ یبَْلُغَ مَحِلَّهُ وَ لوَْ لاَ رِجَالٌ 

مؤُْمنِوُنَ وَ نسَِاءٌ مُؤْمنَِاتٌ لمَْ تعَْلَموُهمُْ أَنْ تَطئَُوهمُْ 

یدُْخِلَ اللَّهُ فِی فتَُصیِبَکُمْ مِنْهُمْ معََرَّةٌ بغِیَْرِ عِلمٍْ لِ

رَحْمتَهِِ مَنْ یشََاءُ لوَْ تَزَیَّلوُا لعَذََّبنَْا الَّذِینَ کَفَروُا 

 ( 25منِهْمُْ عذََاباً أَلیِماً )

آنها کسانی هستند که کافر شدند و شما را از )زیارت( مسجد الحرام و رسیدن قربانیهایتان به 

ن با ایمانی در این میان بدون آگاهی شما، زیر محل قربانگاه بازداشتند؛ و هرگاه مردان و زنا

رسید، )خداوند رفتند که از این راه عیب و عاری ناآگاهانه به شما میدست و پا، از بین نمی

خواهد در رحمت خود شد(! هدف این بود که خدا هر کس را میهرگز مانع این جنگ نمی

شدند، کافران را عذاب دردناکی میوارد کند؛ و اگر مؤمنان و کفّار )در مکه( از هم جدا 

 کردیم!می

إذِْ جعََلَ الَّذِینَ کَفَروُا فِی قُلوُبهِمُِ الْحَمیَِّةَ حَمیَِّةَ 

الْجَاهِلیَِّةِ فَأنَْزلََ اللَّهُ سَکیِنَتَهُ عَلَى رَسوُلهِِ وَ عَلَى 

هَا الْمؤُْمنِیِنَ وَ أَلْزَمهَمُْ کَلِمةََ التَّقوَْى وَ کَانُوا أَحَقَّ بِ

 ( 26ءٍ عَلیِماً )وَ أهَْلهََا وَ کَانَ اللَّهُ بِکُلِّ شَیْ

)به خاطر بیاورید( هنگامی را که کافران در دلهای خود خشم و نخوت جاهلیتّ داشتند؛ و 

)در مقابل،( خداوند آرامش و سکینه خود را بر فرستاده خویش و مؤمنان نازل فرمود و آنها 

تر و اهل آن بودند؛ و خداوند به و آنان از هر کس شایسته را به حقیقت تقوا ملزم ساخت،

 همه چیز دانا است.
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لَقدَْ صدََقَ اللَّهُ رَسوُلهَُ الرُّؤْیَا بِالْحقَِّ لتَدَْخُلُنَّ 

الْمسَْجدَِ الْحَراَمَ إِنْ شَاءَ اللَّهُ آمِنِینَ مُحَلِّقیِنَ 

 مَا لمَْ تعَْلَموُا رءُوُسَکمُْ وَ مُقَصِّرِینَ لاَ تَخَافوُنَ فعََلمَِ

 ( 27) قَرِیباً فتَْحاً لِکَفَجعََلَ مِنْ دوُنِ ذ

خداوند آنچه را به پیامبرش در عالم خواب نشان داد راست گفت؛ بطور قطع همه شما 

شوید در نهایت امنیّت و در حالی که سرهای خود را بخواست خدا وارد مسجد الحرام می

یچ کس ترس و وحشتی ندارید؛ ولی خداوند چیزهایی را اید و از هتراشیده یا کوتاه کرده

دانستید )و در این تأخیر حکمتی بود(؛ و قبل از آن، فتح نزدیکی دانست که شما نمیمی

 )برای شما( قرار داده است.

هوَُ الَّذِی أَرْسَلَ رَسوُلهَُ بِالهْدَُى وَ دِینِ الْحَقِّ 

 ( 28فَى بِاللَّهِ شهَیِداً )لیُِظهِْرَهُ عَلَى الدِّینِ کُلِّهِ وَ کَ

او کسی است که رسولش را با هدایت و دین حق فرستاده تا آن را بر همه ادایان پیروز کند؛ 

 و کافی است که خدا گواه این موضوع باشد!

مُحَمَّدٌ رَسوُلُ اللَّهِ وَ الَّذِینَ معَهَُ أَشدَِّاءُ عَلَى الْکُفَّارِ 

تَراَهمُْ رکَُّعاً سُجَّداً یبَتَْغُونَ فَضلْاً مِنَ رُحَمَاءُ بیَنْهَمُْ 

اللَّهِ وَ رِضوْاَناً سیِمَاهمُْ فِی وُجوُههِمِْ مِنْ أَثَرِ 

 فِی مثََلُهُمْ وَ التَّوْراَةِ فِی مثََلهُمُْ لِکَالسُّجوُدِ ذ

کَزَرْعٍ أَخْرَجَ شطَأَْهُ فآَزرَهَُ فَاستْغَْلظََ  الْإنِْجیِلِ

ى سوُقهِِ یعُْجبُِ الزُّرَّاعَ لیِغَیِظَ بهِمُِ فَاستْوََى عَلَ

الْکُفَّارَ وَعدََ اللَّهُ الَّذِینَ آمنَوُا وَ عَمِلوُا الصَّالِحَاتِ 

 ( 29منِهْمُْ مَغْفِرَةً وَ أَجْراً عَظیِماً )

محمدّ )ص( فرستاده خداست؛ و کسانی که با او هستند در برابر کفّار سرسخت و شدید، و در 

بینی در حالی که همواره فضل مهربانند؛ پیوسته آنها را در حال رکوع و سجود میمیان خود 

طلبند؛ نشانه آنها در صورتشان از اثر سجده نمایان است؛ این توصیف خدا و رضای او را می

های خود را خارج آنان در تورات و توصیف آنان در انجیل است، همانند زراعتی که جوانه

آن پرداخته تا محکم شده و بر پای خود ایستاده است و بقدری نموّ و  ساخته، سپس به تقویت

دارد؛ این برای آن است که کافران را به خشم آورد رشد کرده که زارعان را به شگفتی وامی

اند، خداوند وعده )ولی( کسانی از آنها را که ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده

 آمرزش و اجر عظیمی داده است.
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